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JupexTop mpoeKTa MpeacTaBisieT KOHIENIUI0 HOBOTO BeO-CoBapsi, JOCTYHNHOTO 24 yaca B CYTKH B
MuUpoBoM Macmitabe. [IpoBo3riamaercss HoBast MUCCHSI TIPOEKTa — CO3JaHKEe BeO-cIoBaps ¢ MCIOJIb30Ba-
HUEM yJIOOHOTO 3JIEKTPOHHOro (popmara W jerko unraeMoro mpudra. BaxkHO OTMETHUTH, YTO 3TOT CJIO-
Bapb OyneT pedeBbIM. Ll[eNKHYB Ha COOTBETCTBYIONIYIO MKOHKY, MOJBb30BaTENb YCIHBIIIHUT, KaK 3BYYUT
TEPMHUH Ha aHTJIMICKOM M PYCCKOM SI3bIKax B MCIOJHEHHHM HOCHTENeH s3bIKOB. ClioBaph yke CO3laH B
¢aitnax Word. 3T0 TO3BOJIMT JIETKO KOHBEPTUPOBATh 3amucH B html-popmar. B Oyaymiem BO3MOXKHO
BKITIOUEHHE B TIPOCKT JPYTHX SI3BIKOB (HAIpHMeEp, HEMEIKOT0, (PPaHIly3CKOT0 MU YKPAUHCKOTO).

C mpoOTOTUIIOM CJIOBapsi MOXKHO 03HAKOMHThCS 31iech: http://purl.org/net/LIS Terms

At this time, the project director envisions a new Web based dictionary which is accessible 24/7 and
on a world-wide basis." Our new mission would be to create such a web-based dictionary; this electronic
format should be a convenient, easy to use format with a readable type font. An important goal would be
to make it a pronouncing dictionary; clickable entries would mean that users could hear a native English
speaker and a native Russian speaker for each of the entries. The dictionary is already compiled in Word
files, which should allow for easy conversion to an html production format. Additional objectives might
be to include other languages (such as German and French or Ukrainian) as well to the existing dictionary.
A prototype is available at http://purl.org/net/LIS_Terms for those interested in seeing what is possible.

JlupekTop MpoeKTy Mpe3eHTYE KOHIICTIiF0 HOBOTO BEO-CIOBHUKA, JJOCTYITHOTO I1I01000B0/7 JTHIB Ha
THKJCHb y CBiTOBOMY MacmuTabi. IIporojomnieHo HOBY MicCil0 MPOEKTY — CTBOPEHHS BeO-CIIOBHHKA i3
3ay4eHHSIM 3pyYHOTO €JIEKTPOHHOro (GopMaTy Ta mpUTY, IO JIETKO YHTAEThC. BaximBo 3a3Ha4nTH,
o 1ned cioBHUK Oyne MOBHMM. HaTHCHYBIIM Ha BiAMOBIAHY iKOHKY, KOPHUCTYBad MOYYE, SIK 3BYYUThH
TEPMIH aHIJIIMCHKOIO Ta POCIHCHKOI MOBaMM Y BUKOHaHHI HOCITB MOB. CJIOBHHK YK€ CTBOPEHO Y (haiimax
Word. lle no3BOMUTh JIETKO KOHBEPTYBaTH 3anucu B html-gpopmam. Y MaitlOyTHEOMY MOKIJIMBE 3aTy4EHHS
JI0 IPOEKTY 1HIIMX MOB (HANPHKIIAI, HIMEI[BKOT, PpaHIy3bK0i 200 YKpaTHCHKOT).

I3 mpoToTHTIOM CITOBHMKA MOXKHA O3HAOMUTHCS TYT: http://purl. org/net/LIS Terms

" The English-Russian Dictionary of Library and Information Terminology appeared in 2005, published by Profes-
siya.
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